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In today’s Sefer Hamitzvos, we learn the same mitzvah again: That we 
blow trumpets at certain times. We blow them when we bring the special 
korbanos of Yom Tov, a happy time. We also blow them in a sad time — 
when we are davening to Hashem because hard things are happening. 
They can remind us that it’s from Hashem, and we have to do teshuvah.

 The details of this mitzvah are explained in Mishnayos & Gemara:
Sifri, Mesechta Rosh Hashana, Mesechta Taanis

  מִצְותַ
עֲשֵהׂ

#59

 We learn this mitzvah from Parshas Behaalosecha:

וּבְיוֹם שִׂמְחַתְכֶם 
וּבְמוֹעֲדֵיכֶם וּבְרָאשֵׁי 
חָדְשֵׁכֶם וּתְקַעְתֶּם בַּחֲצצְֹרתֹ

Since there is no mitzvah for the next set of halachos (Megillah 
V’Chanukah), we learn these perakim of Rambam inside.
Today we learn the first two perakim of Hilchos Megillah V’Chanukah 
inside, as part of Sefer Hamitzvos, along with those who learn three 
perakim of Rambam every day. They are printed on page 542.

PURIM!
The time right before the gezeira of Haman, Yidden were living very well! They had 
Mordechai in the government, and they were respected and treated nicely. But 
even though things looked so good, that was when the worst and scariest decree 
EVER happened to ALL the Yidden.
And later, when things looked like they were the worst that ever could be, the 
greatest yeshuah that ever happened took place! All of the Yidden were saved 
because of their Mesiras Nefesh for Torah and listening to their leader Mordechai.
We shouldn’t feel that when things are good nothing can happen to us, and when 
things are bad we shouldn’t feel like nothing good can happen! Everything is in 

(דברים כד:א)



דע
מ

בה
אה

ים
מנ

ז
ים

נש
שה

קדו
אה

פל
ה

ים
רע

ז
דה

בו
ע

ות
בנ

קר
רה

טה
קין

נזי
נין

ק
ים

פט
מש

ים
פט

שו

114  SHIUR #68 

ים
מנ

ז

PEREK HEY
There are five fasts each year because of sad 

things that happened to the Yidden:
1) Tzom Gedaliah (Gimmel Tishrei) — when 

Gedaliah was killed. He was the governor of the 
Yidden, and they hoped he would help them live 
in Eretz Yisroel. When he was killed, the Yidden 
realized they were REALLY in Golus.

2) Asara B’Teves — When Nevuchadnetzar 
blocked anyone from going out or coming into 
Yerushalayim.

3) Shiva-Asar B’Tammuz — 5 sad things 
happened: The luchos were broken, the Yidden 
couldn’t bring korbanos anymore (in the first Beis 
Hamikdash), the walls of Yerushalayim were bro-
ken (in the time of the Second Beis Hamikdash), 
Apostomos the rasha burned a Torah, and he 
also put an idol in the (second) Beis Hamikdash.

4) Tisha B’Av — 5 sad things happened: The 
Yidden in the Midbar were told they wouldn’t 
get to go into Eretz Yisroel, the Beis Hamikdash 
was destroyed (both), a city called Beitar was 
captured and everyone was killed (including Bar 
Kochva, who many Chachomim said could be 
Moshiach), and the rasha Turnus Rufus plowed 
the ground of the Beis Hamikdash (this is some-
thing the Navi said would happen).

The Yidden also took the minhag of fasting 
one more fast:

5) Taanis Esther (Yud-Gimmel Adar) — we 
fast Erev Purim to remember how all of the 
Yidden fasted in the time of the gezeira of Haman.

We don’t blow the trumpets on any of these 
fasts.

If the fast days are on Shabbos, we fast after 
Shabbos instead — except for Taanis Esther, 
because if we fasted after Shabbos, we would 
be fasting on Purim! Instead, we fast on the 
Thursday before (because it’s not kavodik for 
Shabbos for us to fast on Friday). If the other 
fasts are on Friday, though, we fast on Friday. 
(This hardly ever happens because of how our 
calendar is set up.)

The Rambam tells us the halachos of Av and 
Tisha B’Av, which is the only one of these fasts 
that we fast also at night. We also learn about 
“Zecher LeChurban,” things we do to remember 
that the Beis Hamikdash was destroyed.

At the end of Rambam we learn something 
very happy! The same Navi that hints to all of 
these fasts also reminds us that they will all be 
very happy days when Moshiach comes!

PERAKIM ALEF AND BEIS
We also start learning the halachos about 

Purim today, in a new set of halachos!
Even though there are mitzvos for Purim and 

Chanukah, they are mitzvos from the Chachomim, 
and not mitzvos that are said in the Torah.

The mitzvah of Purim is to hear the Megillah. 
The Rambam tells us how to make sure to do the 
mitzvah right. One thing the Rambam says is that 
we should make sure kids get used to hearing the 

Megillah too!
We also learn the other mitzvos of Purim: the 

Seudah, Shalach Manos, and Matanos L’Evyonim.
The Rambam says that when Moshiach comes 

we won’t need to learn the Neviim and Kesuvim 
anymore. (In another place, it explains that this 
is because we’ll be able to see it all from the 
Chumash.) Still, we will always need to learn 
Megillas Esther!

Rambam: Hilchos Taaniyos,  
Hilchos Megillah V’Chanukah

the hands of Hashem, and when we act the way we should, that is when Hashem 
bentches us to have everything we need.
From a sicha of Purim, 5717
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הִלְכוֹת מְגִלָּה פֶּרֶק א
קְרִיאַת הַמְּגִלָּה בִּזְמַנָּהּ מִצְוַת עֲשֵׂה מִדִּבְרֵי סוֹפְרִים. וְהַדְּבָרִים יְדוּעִים שֶׁהִיא תַּקָּנַת  א 
הַנְּבִיאִים. וְהַכּל חַיָּבִים בִּקְרִיאָתָהּ אֲנָשִׁים וְנָשִׁים וְגֵרִים וַעֲבָדִים מְשֻׁחְרָרִים. וּמְחַנְּכִין אֶת 
הַקְּטַנִּים לִקְרוֹתָהּ. וַאֲפִלּוּ כֹּהֲנִים בַּעֲבוֹדָתָן מְבַטְּלִין עֲבוֹדָתָן וּבָאִין לִשְׁמעַֹ מִקְרָא מְגִלָּה. וְכֵן 
מְבַטְּלִים תַּלְמוּד תּוֹרָה לִשְׁמעַֹ מִקְרָא מְגִלָּה קַל וָחֹמֶר לִשְׁאָר מִצְוֹת שֶׁל תּוֹרָה שֶׁכֻּלָּן נִדְחִין 
מִפְּנֵי מִקְרָא מְגִלָּה. וְאֵין לְךָ דָּבָר שֶׁנִּדְחֶה מִקְרָא מְגִלָּה מִפָּנָיו חוּץ מִמֵּת מִצְוָה שֶׁאֵין לוֹ 

קוֹבְרִין שֶׁהַפּוֹגֵעַ בּוֹ קוֹבְרוֹ תְּחִלָּה וְאַחַר כָּךְ קוֹרֵא:

אֶחָד הַקּוֹרֵא וְאֶחָד הַשּׁוֹמֵעַ מִן הַקּוֹרֵא יָצָא יְדֵי חוֹבָתוֹ וְהוּא שֶׁיִּשְׁמַע מִפִּי מִי שֶׁהוּא  ב 
חַיָּב בִּקְרִיאָתָהּ. לְפִיכָךְ אִם הָיָה הַקּוֹרֵא קָטָן אוֹ שׁוֹטֶה הַשּׁוֹמֵעַ מִמֶּנּוּ לאֹ יָצָא:

מִצְוָה לִקְרוֹת אֶת כֻּלָּהּ. וּמִצְוָה לִקְרוֹתָהּ בַּלַּיְלָה וּבַיּוֹם. וְכָל הַלַּיְלָה כָּשֵׁר לִקְרִיאַת  ג 
הַלַּיְלָה. וְכָל הַיּוֹם כָּשֵׁר לִקְרִיאַת הַיּוֹם. וּמְבָרֵךְ קֹדֶם קְרִיאָתָהּ בַּלַּיְלָה שָׁלֹשׁ בְּרָכוֹת וְאֵלּוּ 
הֵן. בָּרוּךְ אַתָּה ה׳ אֱלֹקֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ בְּמִצְוֹתָיו וְצִוָּנוּ עַל מִקְרָא מְגִלָּה. בָּרוּךְ 
אַתָּה ה׳ אֱלֹקֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם שֶׁעָשָׂה נִסִּים לַאֲבוֹתֵינוּ בַּיָּמִים הָהֵם וּבַזְּמַן הַזֶּה. בָּרוּךְ אַתָּה 
ה׳ אֱלֹקֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם שֶׁהֶחֱיָנוּ וְקִיְּמָנוּ וְהִגִּיעָנוּ לַזְּמַן הַזֶּה. וּבַיּוֹם אֵינוֹ חוֹזֵר וּמְבָרֵךְ שֶׁהֶחֱיָנוּ. 
וּמָקוֹם שֶׁנָּהֲגוּ לְבָרֵךְ אַחֲרֶיהָ מְבָרֵךְ בָּרוּךְ אַתָּה ה׳ אֱלֹקֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם הָאֵל הָרָב אֶת רִיבֵנוּ 
וְהַדָּן אֶת דִּינֵנוּ וְהַנּוֹקֵם אֶת נִקְמָתֵנוּ וְהַנִּפְרָע לָנוּ מִצָּרֵינוּ וְהַמְשַׁלֵּם גְּמוּל לְכָל אֹיְבֵי נַפְשֵׁנוּ 

בָּרוּךְ אַתָּה ה׳ הַנִּפְרָע לְיִשְׂרָאֵל מִכָּל צָרֵיהֶם הָאֵל הַמּוֹשִׁיעַ:

אֵיזֶהוּ זְמַן קְרִיאָתָהּ. זְמַנִּים הַרְבֵּה תִּקְּנוּ לָהּ חֲכָמִים שֶׁנֶּאֱמַר (אסתר ט לא) ״בִּזְמַנֵּיהֶם״.  ד 
וְאֵלּוּ הֵן זְמַנֵּי קְרִיאָתָהּ. כָּל מְדִינָה שֶׁהָיְתָה מֻקֶּפֶת חוֹמָה מִימֵי יְהוֹשֻׁעַ בִּן נוּן בֵּין בָּאָרֶץ בֵּין 
בְּחוּצָה לָאָרֶץ אַף עַל פִּי שֶׁאֵין לָהּ עַכְשָׁו חוֹמָה קוֹרִין בְּט׳׳ו בַּאֲדָר. וּמְדִינָה זוֹ הִיא הַנִּקְרֵאת 
כְּרַךְ. וְכָל מְדִינָה שֶׁלּאֹ הָיְתָה מֻקֶּפֶת חוֹמָה בִּימוֹת יְהוֹשֻׁעַ וְאַף עַל פִּי שֶׁהִיא מֻקֶּפֶת עַתָּה 

קוֹרְאִין בְּי׳׳ד. וּמְדִינָה זוֹ הִיא הַנִּקְרֵאת עִיר:

שׁוּשַׁן הַבִּירָה אַף עַל פִּי שֶׁלּאֹ הָיְתָה מֻקֶּפֶת חוֹמָה בִּימֵי יְהוֹשֻׁעַ בִּן נוּן קוֹרְאִין בְּט׳׳ו  ה 
שֶׁבָּהּ הָיָה הַנֵּס שֶׁנֶּאֱמַר (אסתר ט יח) ״וְנוֹחַ בַּחֲמִשָּׁה עָשָׂר בּוֹ״. וְלָמָּה תָּלוּ הַדָּבָר בִּימֵי יְהוֹשֻׁעַ 
כְּדֵי לַחֲלֹק כָּבוֹד לְאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל שֶׁהָיְתָה חֲרֵבָה בְּאוֹתוֹ הַזְּמַן. כְּדֵי שֶׁיִּהְיוּ קוֹרְאִין כִּבְנֵי שׁוּשָׁן 
וְיֵחָשְׁבוּ כְּאִלּוּ הֵן כְּרַכִּין הַמֻּקָּפִין חוֹמָה אַף עַל פִּי שֶׁהֵן עַתָּה חֲרֵבִין הוֹאִיל וְהָיוּ מֻקָּפִין בִּימֵי 

יְהוֹשֻׁעַ קוֹרִין בְּט׳׳ו וְיִהְיֶה זִכָּרוֹן לְאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל בְּנֵס זֶה:

לָהֶם  תִּקְּנוּ  וּבַחֲמִישִׁי  בְּשֵׁנִי  אֶלָּא  כְּנֵסִיּוֹת  בְּבָתֵּי  מִתְקַבְּצִים  שֶׁאֵינָם  הַכְּפָרִים  בְּנֵי  ו 
שֶׁיִּהְיוּ מַקְדִּימִין וְקוֹרְאִים בְּיוֹם הַכְּנִיסָה. כֵּיצַד. אִם חָל יוֹם י׳׳ד לִהְיוֹת בְּשֵׁנִי אוֹ בַּחֲמִישִׁי 
קוֹרְאִין בּוֹ בַּיּוֹם. וְאִם חָל בְּיוֹם אַחֵר חוּץ מִשֵּׁנִי וַחֲמִישִׁי מַקְדִּימִין וְקוֹרְאִין בְּשֵׁנִי אוֹ בַּחֲמִישִׁי 

הַסָּמוּךְ לְי׳׳ד:

part of
SHIUR #68 

ז כֵּיצַד
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כֵּיצַד. חָל י׳׳ד לִהְיוֹת בְּאֶחָד בְּשַׁבָּת מַקְדִּימִין וְקוֹרְאִין בַּחֲמִישִׁי שֶׁהוּא יוֹם י׳׳א. חָל  ז 
לִהְיוֹת בִּשְׁלִישִׁי קוֹרְאִין בְּשֵׁנִי שֶׁהוּא יוֹם י׳׳ג. חָל לִהְיוֹת בִּרְבִיעִי קוֹרְאִין בְּשֵׁנִי שֶׁהוּא יוֹם 

י׳׳ב. וְכָל אֵלּוּ שֶׁמַּקְדִּימִין וְקוֹרְאִין קֹדֶם י׳׳ד אֵין קוֹרְאִין אוֹתָהּ בְּפָחוֹת מֵעֲשָׂרָה:

כְּפָר שֶׁמַּקְדִּימִין וְקוֹרְאִין בְּיוֹם הַכְּנִיסָה בִּזְמַן שֶׁאֵין נִכְנָסִין בּוֹ בְּשֵׁנִי וּבַחֲמִישִׁי אֵין  ח 
קוֹרְאִין אוֹתָהּ אֶלָּא בְּי׳׳ד. וְכָל עִיר שֶׁאֵין בָּהּ עֲשָׂרָה בַּטְלָנִין קְבוּעִין בְּבֵית הַכְּנֶסֶת לְצָרְכֵי 
אָדָם  בְּנֵי  עֲשָׂרָה  שָׁם  אֵין  וְאִם  הַכְּנִיסָה.  בְּיוֹם  וְקוֹרְאִין  וּמַקְדִּימִין  כִּכְפָר  הִיא  הֲרֵי  הַצִּבּוּר 

תַּקָּנָתוֹ קַלְקָלָתוֹ וַהֲרֵי הֵם כְּאַנְשֵׁי עִיר גְּדוֹלָה וְאֵין קוֹרְאִין אֶלָּא בְּי׳׳ד:

בַּמֶּה דְּבָרִים אֲמוּרִים שֶׁמַּקְדִּימִין וְקוֹרְאִין בְּיוֹם הַכְּנִיסָה בִּזְמַן שֶׁיֵּשׁ לָהֶם לְיִשְׂרָאֵל  ט 
בְּנֵי  ט׳׳ו.  וְיוֹם  י׳׳ד  יוֹם  שֶׁהוּא  בִּזְמַנָּהּ  אֶלָּא  אוֹתָהּ  קוֹרְאִין  אֵין  הַזֶּה  בַּזְּמַן  אֲבָל  מַלְכוּת. 

הַכְּפָרִים וּבְנֵי עֲיָרוֹת קוֹרְאִין בְּי׳׳ד. וּבְנֵי כְּרַכִּין קוֹרְאִין בְּט׳׳ו:

בֶּן עִיר שֶׁהָלַךְ לַכְּרַךְ אוֹ בֶּן כְּרַךְ שֶׁהָלַךְ לָעִיר אִם הָיָה דַּעְתּוֹ לַחֲזֹר לִמְקוֹמוֹ בִּזְמַן  י 
זְמַן  לְאַחַר  אֶלָּא  לַחֲזֹר  בְּדַעְתּוֹ  הָיָה  לאֹ  וְאִם  כִּמְקוֹמוֹ.  קוֹרֵא  חָזַר  וְלאֹ  וְנִתְעַכֵּב  קְרִיאָה 
הַקְּרִיאָה קוֹרֵא עִם אַנְשֵׁי הַמָּקוֹם שֶׁהוּא שָׁם. וּכְרַךְ וְכָל הַסָּמוּךְ לוֹ וְכָל הַנִּרְאֶה עִמּוֹ אִם אֵין 

בֵּינֵיהֶם יֶתֶר עַל אַלְפַּיִם אַמָּה הֲרֵי זֶה כִּכְרַךְ וְקוֹרְאִין בַּחֲמִשָּׁה עָשָׂר:

עִיר שֶׁהִיא סָפֵק וְאֵין יָדוּעַ אִם הָיְתָה מֻקֶּפֶת חוֹמָה בִּימוֹת יְהוֹשֻׁעַ בִּן נוּן אוֹ אַחַר  יא 
כֵּן הֻקְּפָה קוֹרְאִין בִּשְׁנֵי הַיָּמִים שֶׁהֵן י׳׳ד וְט׳׳ו וּבְלֵילֵיהֶם. וּמְבָרְכִין עַל קְרִיאָתָהּ בְּי׳׳ד בִּלְבַד 

הוֹאִיל וְהוּא זְמַן קְרִיאָתָהּ לְרבֹ הָעוֹלָם:

קָרְאוּ אֶת הַמְּגִלָּה בַּאֲדָר רִאשׁוֹן וְאַחַר כָּךְ עִבְּרוּ בֵּית דִּין אֶת הַשָּׁנָה חוֹזְרִים וְקוֹרְאִים  יב 
אוֹתָהּ בָּאֲדָר הַשֵּׁנִי בִּזְמַנָּהּ:

אֵין קוֹרְאִין אֶת הַמְּגִלָּה בְּשַׁבָּת גְּזֵרָה שֶׁמָּא יִטּל אוֹתָהּ בְּיָדוֹ וְיֵלֵךְ אֵצֶל מִי שֶׁהוּא בָּקִי  יג 
לִקְרוֹתָהּ וְיַעֲבִירֶנָּה אַרְבַּע אַמּוֹת בִּרְשׁוּת הָרַבִּים. שֶׁהַכּל חַיָּבִים בִּקְרִיאָתָהּ וְאֵין הַכּל בְּקִיאִין 
הַשַּׁבָּת.  קֹדֶם  אוֹתָהּ  וְקוֹרְאִין  מַקְדִּימִין  בְּשַׁבָּת  קְרִיאָתָהּ  זְמַן  חָל  אִם  לְפִיכָךְ  בִּקְרִיאָתָהּ. 

וְשׁוֹאֲלִין וְדוֹרְשִׁין בְּהִלְכוֹת פּוּרִים בְּאוֹתָהּ שַׁבָּת כְּדֵי לְהַזְכִּיר שֶׁהוּא פּוּרִים:

בְּעֶרֶב  וְקוֹרְאִין  מַקְדִּימִין  עֲיָרוֹת  בְּנֵי  בְּשַׁבָּת  לִהְיוֹת  שֶׁחָל  עָשָׂר  אַרְבָּעָה  יוֹם  כֵּיצַד.  יד 
כְּרַכִּים  בְּנֵי  בְּשַׁבָּת  לִהְיוֹת  ט׳׳ו  יוֹם  חָל  בְּשַׁבָּת.  בְּאֶחָד  בִּזְמַנָּם  קוֹרְאִים  כְּרַכִּים  וּבְנֵי  שַׁבָּת 
מַקְדִּימִין וְקוֹרְאִין בְּעֶרֶב שַׁבָּת שֶׁהוּא יוֹם אַרְבָּעָה עָשָׂר וּבְנֵי עֲיָרוֹת קוֹרְאִין בּוֹ בַּיּוֹם שֶׁהוּא 

זְמַנָּם וְנִמְצְאוּ הַכּל קוֹרְאִין בְּאַרְבָּעָה עָשָׂר: 

הִלְכוֹת מְגִלָּה פֶּרֶק ב
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הִלְכוֹת מְגִלָּה פֶּרֶק ב
שֵׁנִי  פָּסוּק  וְקָרָא  אֶחָד  פָּסוּק  וְשָׁכַח  קָרָא  יָצָא.  לאֹ  לְמַפְרֵעַ  הַמְּגִלָּה  אֶת  הַקוֹרֵא  א 
לוֹ וְחָזַר וְקָרָא פָּסוּק שֶׁשָּׁכַח וְחָזַר וְקָרָא פָּסוּק שְׁלִישִׁי לאֹ יָצָא מִפְּנֵי שֶׁקָּרָא פָּסוּק אֶחָד 

לְמַפְרֵעַ. אֶלָּא כֵּיצַד עוֹשֶׂה. מַתְחִיל מִפָּסוּק שֵׁנִי שֶׁשָּׁכַח וְקוֹרֵא עַל הַסֵּדֶר:

וְאֶחֱזֹר  הַצִּבּוּר  עִם  הָאַחֲרוֹן  חֶצְיָהּ  אֶקְרָא  יֹאמַר  לאֹ  חֶצְיָהּ  שֶׁקָּרְאוּ  צִבּוּר  מָצָא  ב 
וְאֶקְרָא חֶצְיָהּ רִאשׁוֹן, שֶׁזֶּה קוֹרֵא לְמַפְרֵעַ. אֶלָּא קוֹרֵא מִתְּחִלָּה וְעַד סוֹף עַל הַסֵּדֶר. קָרָא 
וְשָׁהָה מְעַט וְחָזַר וְקָרָא אַף עַל פִּי שֶׁשָּׁהָה כְּדֵי לִגְמרֹ אֶת כֻּלָּהּ הוֹאִיל וְקָרָא עַל הַסֵּדֶר יָצָא:

הַקּוֹרֵא אֶת הַמְּגִלָּה עַל פֶּה לאֹ יָצָא יְדֵי חוֹבָתוֹ. הַלּוֹעֵז שֶׁשָּׁמַע אֶת הַמְּגִלָּה הַכְּתוּבָה  ג 
בִּלְשׁוֹן הַקֹּדֶשׁ וּבִכְתַב הַקֹּדֶשׁ אַף עַל פִּי שֶׁאֵינוֹ יוֹדֵעַ מַה הֵן אוֹמְרִין יָצָא יְדֵי חוֹבָתוֹ. וְכֵן אִם 

הָיְתָה כְּתוּבָה יְוָנִית וּשְׁמָעָהּ יָצָא אַף עַל פִּי שֶׁאֵינוֹ מַכִּיר, וַאֲפִלּוּ הָיָה הַשּׁוֹמֵעַ עִבְרִי:

חוֹבָתוֹ  יְדֵי  יָצָא  לאֹ  הַגּוֹיִם  מִלְּשׁוֹנוֹת  אַחֶרֶת  בְּלָשׁוֹן  אוֹ  תַּרְגּוּם  כְּתוּבָה  הָיְתָה  ד 
הַלָּשׁוֹן.  אוֹתוֹ  בִּכְתַב  כְּתוּבָה  שֶׁתִּהְיֶה  וְהוּא  בִּלְבַד.  הַלָּשׁוֹן  אוֹתָהּ  הַמַּכִּיר  אֶלָּא  בִּקְרִיאָתָהּ 
אֲבָל אִם הָיְתָה כְּתוּבָה בִּכְתָב עִבְרִי וּקְרָאָהּ אֲרָמִית לַאֲרָמִי לאֹ יָצָא שֶׁנִּמְצָא זֶה קוֹרֵא עַל 

פֶּה. וְכֵיוָן שֶׁלּאֹ יָצָא יְדֵי חוֹבָתוֹ הַקּוֹרֵא לאֹ יָצָא הַשּׁוֹמֵעַ מִמֶּנּוּ:

הַקּוֹרֵא אֶת הַמְּגִלָּה בְּלאֹ כַּוָּנָה לאֹ יָצָא. כֵּיצַד. הָיָה כּוֹתְבָהּ אוֹ דּוֹרְשָׁהּ אוֹ מַגִּיהָהּ אִם  ה 
כִּוֵּן אֶת לִבּוֹ לָצֵאת בִּקְרִיאָה זוֹ יָצָא וְאִם לאֹ כִּוִּן לִבּוֹ לאֹ יָצָא. קָרָא וְהוּא מִתְנַמְנֵם הוֹאִיל 

וְלאֹ נִרְדַּם בַּשֵּׁנָה יָצָא:

בַּמֶּה דְּבָרִים אֲמוּרִים שֶׁהַמְכַוֵּן לִבּוֹ בַּכְּתִיבָה יָצָא. בְּשֶׁנִּתְכַּוֵּן לָצֵאת בַּקְּרִיאָה שֶׁקּוֹרֵא  ו 
בְּסֵפֶר שֶׁמַּעְתִּיק מִמֶּנּוּ בְּשָׁעָה שֶׁהוּא כּוֹתֵב. אֲבָל אִם לאֹ נִתְכַּוֵּן לָצֵאת בִּקְרִיאָה זוֹ שֶׁכָּתַב 
לאֹ יָצָא. שֶׁאֵינוֹ יוֹצֵא יְדֵי חוֹבָתוֹ אֶלָּא בִּקְרִיאָתָהּ מִסֵּפֶר שֶׁכֻּלָּהּ כְּתוּבָה בּוֹ בִּשְׁעַת קְרִיאָה:

שֶׁאֵין  לְפִי  יָצָא.  מְשֻׁבֶּשֶׁת  קְרִיאָה  וְקָרָא  בִּקְרִיאָתָהּ  וְטָעָה  הַמְּגִלָּה  אֶת  הַקּוֹרֵא  ז 
מְדַקְדְּקִין בִּקְרִיאָתָהּ. קְרָאָהּ עוֹמֵד אוֹ יוֹשֵׁב יָצָא וַאֲפִלּוּ בְּצִבּוּר. אֲבָל לאֹ יִקְרָא בְּצִבּוּר יוֹשֵׁב 
לְכַתְּחִלָּה מִפְּנֵי כְּבוֹד הַצִּבּוּר. קְרָאוּהָ שְׁנַיִם אֲפִלּוּ עֲשָׂרָה כְּאֶחָד יָצְאוּ הַקּוֹרְאִין וְהַשּׁוֹמְעִים 

מִן הַקּוֹרְאִין. וְקוֹרֵא אוֹתָהּ גָּדוֹל עִם הַקָּטָן וַאֲפִלּוּ בְּצִבּוּר:

אֵין קוֹרְאִין בְּצִבּוּר בִּמְגִלָּה הַכְּתוּבָה בֵּין הַכְּתוּבִים. וְאִם קָרָא לאֹ יָצָא. אֶלָּא אִם כֵּן  ח 
הָיְתָה יְתֵרָה עַל שְׁאָר הַיְרִיעוֹת אוֹ חֲסֵרָה כְּדֵי שֶׁיְּהֵא לָהּ הֶכֵּר. אֲבָל הַיָּחִיד קוֹרֵא בָּהּ וַאֲפִלּוּ 

אֵינָהּ חֲסֵרָה וְלאֹ יְתֵרָה וְיוֹצֵא בָּהּ יְדֵי חוֹבָתוֹ:

כְּתָבָהּ  וְאִם  תּוֹרָה.  כְּסֵפֶר  הַקְּלָף  עַל  אוֹ  הַגְּוִיל  עַל  בִּדְיוֹ  אֶלָּא  הַמְּגִלָּה  כּוֹתְבִין  אֵין  ט 
בְּמֵי עַפְּצָא וְקַנְקַנְתּוֹם כְּשֵׁרָה. כְּתָבָהּ בִּשְׁאָר מִינֵי צִבְעוֹנִין פְּסוּלָה. וּצְרִיכָה שִׂרְטוּט כַּתּוֹרָה 
עַצְמָהּ
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שֶׁאֵינוֹ  עוֹר  עַל  אוֹ  הַנְּיָר  עַל  כְּתוּבָה  הָיְתָה  לִשְׁמָהּ.  לְעַבֵּד  צָרִיךְ  שֶׁלָּהּ  הָעוֹר  וְאֵין  עַצְמָהּ. 
מְעֻבָּד אוֹ שֶׁכְּתָבָהּ עַכּוּ׳׳ם אוֹ אֶפִּיקוֹרוֹס פְּסוּלָה:

הָיוּ בָּהּ אוֹתִיּוֹת מְטֻשְׁטָשׁוֹת אוֹ מְקֹרָעוֹת. אִם רִשּׁוּמָן נִכָּר אֲפִלּוּ הָיוּ רֻבָּהּ כְּשֵׁרָה.  י 
וְאִם אֵין רִשּׁוּמָן נִכָּר אִם הָיָה רֻבָּהּ שָׁלֵם כְּשֵׁרָה. וְאִם לָאו פְּסוּלָה וְהַקּוֹרֵא בָּהּ לאֹ יָצָא. 

הִשְׁמִיט בָּהּ הַסּוֹפֵר אוֹתִיּוֹת אוֹ פְּסוּקִים וּקְרָאָן הַקּוֹרֵא אֶת הַמְּגִלָּה עַל פֶּה יָצָא:

וְאֵינָהּ  אַחַת.  מְגִלָּה  עוֹרוֹתֶיהָ  כָּל  שֶׁיִּהְיוּ  עַד  כֻּלָּהּ  תְּפוּרָה  שֶׁתְּהֵא  צְרִיכָה  הַמְּגִלָּה  יא 
נִתְפֶּרֶת אֶלָּא בְּגִידִין כְּסֵפֶר תּוֹרָה. וְאִם תְּפָרָהּ שֶׁלּאֹ בְּגִידִין פְּסוּלָה. וְאֵינוֹ צָרִיךְ לִתְפֹּר אֶת 
הַיְרִיעָה  בִּקְצֵה  תְּפִירוֹת  שָׁלֹשׁ  בְּגִידִין  תָּפַר  אֲפִלּוּ  אֶלָּא  תּוֹרָה  כְּסֵפֶר  בְּגִידִין  הַיְרִיעָה  כָּל 

וְשָׁלֹשׁ בְּאֶמְצָעָהּ וְשָׁלֹשׁ בַּקָּצֶה הַשֵּׁנִי כְּשֵׁרָה מִפְּנֵי שֶׁנִּקְרֵאת אִגֶּרֶת:

לְכָל  לְהוֹדִיעַ  כְּדֵי  אַחַת  בִּנְשִׁימָה  וַעֲשֶׂרֶת  הָמָן  בְּנֵי  עֲשֶׂרֶת  לִקְרוֹת  הַקּוֹרֵא  וְצָרִיךְ  יב 
הָעָם שֶׁכֻּלָּם נִתְלוּ וְנֶהֶרְגוּ כְּאֶחָד. וּמִנְהַג כָּל יִשְׂרָאֵל שֶׁהַקּוֹרֵא הַמְּגִלָּה קוֹרֵא וּפוֹשֵׁט כְּאִגֶּרֶת 

לְהַרְאוֹת הַנֵּס וּכְשֶׁיִּגְמרֹ חוֹזֵר וְכוֹרְכָהּ כֻּלָּהּ וּמְבָרֵךְ:

מָקוֹם.  בְּכָל  אָדָם  לְכָל  וְתַעֲנִית  בְּהֶסְפֵּד  אֲסוּרִין  וְט׳׳ו  י׳׳ד  שֶׁהֵן  הָאֵלּוּ  הַיָּמִים  שְׁנֵי  יג 
בֵּין לִבְנֵי כְּרַכִּין שֶׁהֵן עוֹשִׂין ט׳׳ו בִּלְבַד. בֵּין לִבְנֵי עֲיָרוֹת שֶׁהֵן עוֹשִׂין י׳׳ד בִּלְבַד. וּשְׁנֵי הַיָּמִים 
וְקָרְאוּ  שֶׁהִקְדִּימוּ  כְּפָרִים  אַנְשֵׁי  הַשֵּׁנִי.  וּבָאֲדָר  הָרִאשׁוֹן  בַּאֲדָר  וְתַעֲנִית  בְּהֶסְפֵּד  אֲסוּרִין 
בְּשֵׁנִי אוֹ בַּחֲמִישִׁי הַסָּמוּךְ לְפוּרִים מֻתָּרִים בְּהֶסְפֵּד וְתַעֲנִית בְּיוֹם קְרִיאָתָהּ וַאֲסוּרִין בְּהֶסְפֵּד 

וְתַעֲנִית בִּשְׁנֵי הַיָּמִים הָאֵלּוּ אַף עַל פִּי שֶׁאֵין קוֹרְאִין בָּהֶן:

מִצְוַת יוֹם י׳׳ד לִבְנֵי כְּפָרִים וַעֲיָרוֹת וְיוֹם ט׳׳ו לִבְנֵי כְּרַכִּים לִהְיוֹת יוֹם שִׂמְחָה וּמִשְׁתֶּה  יד 
וּמִשְׁלוֹחַ מָנוֹת לְרֵעִים וּמַתָּנוֹת לָאֶבְיוֹנִים. וּמֻתָּר בַּעֲשִׂיַּת מְלָאכָה, וְאַף עַל פִּי כֵן אֵין רָאוּי 
לַעֲשׂוֹת בּוֹ מְלָאכָה. אָמְרוּ חֲכָמִים כָּל הָעוֹשֶׂה מְלָאכָה בְּיוֹם פּוּרִים אֵינוֹ רוֹאֶה סִימַן בְּרָכָה 
בְּיוֹם  לָאֶבְיוֹנִים  מָעוֹת  חִלְּקוּ  אִם  בַּחֲמִישִׁי  אוֹ  בְּשֵׁנִי  וְקָרְאוּ  שֶׁקָּדְמוּ  כְּפָרִים  בְּנֵי  לְעוֹלָם. 
קְרִיאָתָן יָצְאוּ. אֲבָל הַשִּׂמְחָה וְהַמִּשְׁתֶּה אֵין עוֹשִׂין אוֹתָם אֶלָּא בְּיוֹם י׳׳ד. וְאִם הִקְדִּימוּ לאֹ 

יָצְאוּ. וּסְעֵדַּת פּוּרִים שֶׁעֲשָׂאָהּ בַּלַּיְלָה לאֹ יָצָא יְדֵי חוֹבָתוֹ:

כֵּיצַד חוֹבַת סְעֵדָּה זוֹ. שֶׁיֹּאכַל בָּשָׂר וִיתַקֵּן סְעֵדָּה נָאָה כְּפִי אֲשֶׁר תִּמְצָא יָדוֹ. וְשׁוֹתֶה  טו 
יַיִן עַד שֶׁיִּשְׁתַּכֵּר וְיֵרָדֵם בְּשִׁכְרוּתוֹ. וְכֵן חַיָּב אָדָם לִשְׁלֹחַ שְׁתֵּי מְנוֹת בָּשָׂר אוֹ שְׁנֵי מִינֵי תַּבְשִׁיל 
אוֹ שְׁנֵי מִינֵי אֳכָלִין לַחֲבֵרוֹ שֶׁנֶּאֱמַר (אסתר ט יט) ״וּמִשְׁלוֹחַ מָנוֹת אִישׁ לְרֵעֵהוּ״, שְׁתֵּי מָנוֹת 
לְאִישׁ אֶחָד. וְכָל הַמַּרְבֶּה לִשְׁלֹחַ לְרֵעִים מְשֻׁבָּח. וְאִם אֵין לוֹ מַחֲלִיף עִם חֲבֵרוֹ זֶה שׁוֹלֵחַ לְזֶה 

סְעֵדָּתוֹ וְזֶה שׁוֹלֵחַ לְזֶה סְעֵדָּתוֹ כְּדֵי לְקַיֵּם וּמִשְׁלוֹחַ מָנוֹת אִישׁ לְרֵעֵהוּ:

וְחַיָּב לְחַלֵּק לָעֲנִיִּים בְּיוֹם הַפּוּרִים. אֵין פּוֹחֲתִין מִשְּׁנֵי עֲנִיִּים נוֹתֵן לְכָל אֶחָד מַתָּנָה  טז 
אַחַת אוֹ מָעוֹת אוֹ מִינֵי תַּבְשִׁיל אוֹ מִינֵי אֳכָלִין שֶׁנֶּאֱמַר (אסתר ט כב) ״וּמַתָּנוֹת לָאֶבְיוֹנִים״, 
שְׁתֵּי
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שְׁתֵּי מַתָּנוֹת לִשְׁנֵי עֲנִיִּים. וְאֵין מְדַקְדְּקִין בִּמְעוֹת פּוּרִים אֶלָּא כָּל הַפּוֹשֵׁט יָדוֹ לִטּל נוֹתְנִין לוֹ. 
וְאֵין מְשַׁנִּין מָעוֹת פּוּרִים לִצְדָקָה אַחֶרֶת:

מוּטָב לָאָדָם לְהַרְבּוֹת בְּמַתְּנוֹת אֶבְיוֹנִים מִלְּהַרְבּוֹת בִּסְעֻדָּתוֹ וּבְשִׁלּוּחַ מָנוֹת לְרֵעָיו.  יז 
וְגֵרִים.  וְאַלְמָנוֹת  וִיתוֹמִים  עֲנִיִּים  לֵב  לְשַׂמֵּחַ  אֶלָּא  וּמְפֹאָרָה  גְּדוֹלָה  שִׂמְחָה  שָׁם  שֶׁאֵין 
שֶׁהַמְשַׂמֵּחַ לֵב הָאֻמְלָלִים הָאֵלּוּ דּוֹמֶה לַשְּׁכִינָה שֶׁנֶּאֱמַר (ישעיה נז טו) ״לְהַחֲיוֹת רוּחַ שְׁפָלִים 

וּלְהַחֲיוֹת לֵב נִדְכָּאִים״:

כָּל סִפְרֵי הַנְּבִיאִים וְכָל הַכְּתוּבִים עֲתִידִין לִבָּטֵל לִימוֹת הַמָּשִׁיחַ חוּץ מִמְּגִלַּת אֶסְתֵּר  חי 
וַהֲרֵי הִיא קַיֶּמֶת כַּחֲמִשָּׁה חֻמְּשֵׁי תּוֹרָה וְכַהֲלָכוֹת שֶׁל תּוֹרָה שֶׁבְּעַל פֶּה שֶׁאֵינָן בְּטֵלִין לְעוֹלָם. 
וְאַף עַל פִּי שֶׁכָּל זִכְרוֹן הַצָּרוֹת יְבֻטַּל שֶׁנֶּאֱמַר (ישעיה סה טז) ״כִּי נִשְׁכְּחוּ הַצָּרוֹת הָרִאשׁוֹנוֹת וְכִי 
נִסְתְּרוּ מֵעֵינִי״. יְמֵי הַפּוּרִים לאֹ יִבָּטְלוּ שֶׁנֶּאֱמַר (אסתר ט כח) ״וִימֵי הַפּוּרִים הָאֵלֶּה לאֹ יַעַבְרוּ 

מִתּוֹךְ הַיְּהוּדִים וְזִכְרָם לאֹ יָסוּף מִזַּרְעָם״:


